IN THE COURT OF COMMON PLEAS OF COUNTY
TAI TOA AN XET XU RONG QUYEN QUAN

PLAINTIFF/ NGUYEN BON CASE NO./HO S0 sO
VS.
DEFENDANT / Bl BON PROTECTION FROM ABUSE /
BAO VE CHONG NGUQC DAl

TEMPORARY ORDER FOR PROTECTION AN LENH TAM THO'I| BE BAO VE NAN
OF VICTIMS OF NHAN

[ ] sexuaL vioLENCE [ ] BAO HANH TINH DUC
[ ] SEXUAL VIOLENCE AGAINST A [] BAO HANH TiNH DUC V&I TRE VI
MINOR CHILD THANH NIEN

[] INTIMIDATION [ ] HAM DOA
Plaintiff: Nguyén don:

First Middle Last Name Tén Tén dém Ho
Plaintiff's address: bia chi cia Nguyén don:

Plaintiff’'s address is confidential pursuant Pia chi cia Nguyén don dwgc bdo mat

to 42 Pa.C.S. § 62A11. theo 42 Pa.C.S. § 62A11.
Defendant: Bi don:
First Middle Last Name Tén Tén dém Ho
Defendant’s Address: bia chi ctia Bj don:
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DEFENDANT IDENTIFIERS ] THONG TIN NHAN DANG‘ACL’JA Bl DON
DOB HEIGHT NGAY SINH CHIEU CAO
SEX WEIGHT GIOI TINH CAN NANG
RACE EYES CHUNG TOC MAT
HAIR TOC
SSN SSN
DRIVERS SO BANG
LICENSE # LA
EXP DATE STATE uﬁNAY HET TIEU BANG

AND NOW, this day of
, 20__, upon consideration
of the attached Petition for Protection of
Victims of Sexual Violence or Intimidation,
the court hereby enters the following
Temporary Order:

HOM NAY, ngay
thang , 20, sau khi xem
xét Don xin Bao vé Nan nhan Bao hanh Tinh
duc hoac Ham doa dinh kém, theo day toa
thong qua An 1énh Tam thoi sau day:

Plaintiff’'s request for a Temporary Yéu cau clia Nguyén don xin An I1énh Bao

Protection Order is denied. vé Tam th&i bi bac bé.

Plaintiff's request for a Temporary Yéu cau ctia Nguyén don xin An Iénh Bao

Protection Order is granted. vé Tam th&di duoc chap thuan.

1. The following person is protected 1. Nguoi sau day duwoc bado vé theo an
under this order: [énh nay:
2. Defendant is: 2. Bi don:

A. Restrained from having any contact A. Bihan ché khéng dwoc c6 bat ky hinh

with the victim, including, but not limited to,
entering the victim’s residence, place of
employment, business, or school.

thirc lién lac nao vé&i nan nhan bao gém,
nhung khong gi&i han &, dén noi cw trd, noi
lam viéc, kinh doanh, hoac trwong hoc clia
nan nhan.

B. Prohibited from indirect contact with B. Bicam lién lac gian ti€p v&i nan nhan

the victim through third parties. qgua cac bén th ba.
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C. Prohibited from direct or indirect

contact with the following designated
persons:

C. Bicamlién lac truc ti€p hoac gian ti€p

v&i nhirng ngudi duoc chi dinh sau day:

3. Additional relief, including, but not

limited to, issuing an order under 42 Pa.C.S.
8§ 62A11(b) related to the non-disclosure of
the victim’'s address, telephone number,
whereabouts or other demographic
information:

3. Bién phép tro gitp bd sung, bao gom,

nhwng khéng gi¢i han &, viéc ban hanh an
Iénh theo 42 Pa.C.S. § 62A11(b) lién quan
dén viéc khong tiét 16 dia chi, s6 dién thoai,
noi & hoac thdng tin nhan khau khéc cua nan
nhan:

4. A certified copy of this order shall be

provided to the sheriff or police department
where Plaintiff resides and any other agency
specified (insert name of agency):

4, M0t ban sao chinh thirc ctia an 1énh

phai dwgc cung cap cho canh sat quan hoac
don canh sat noi Nguyén don cu tri va bét
ky co quan nao khac dwoc ghi rd (nhép tén
co quan):

5. THIS ORDER SUPERSEDES ANY

PRIOR PROTECTION OF VICTIMS OF
SEXUAL VIOLENCE OR INTIMIDATION
ORDER OBTAINED BY THE SAME
PLAINTIFF AGAINST THE SAME
DEFENDANT.

6. THIS ORDER APPLIES
IMMEDIATELY TO THE DEFENDANT AND
SHALL REMAIN IN EFFECT UNTIL

(insert expiration
date) OR UNTIL OTHERWISE MODIFIED
OR TERMINATED BY THIS COURT AFTER
NOTICE AND A HEARING.

AOPC PSVI (Viethamese)

5. AN LENH NAY THAY THE BAT KY

AN LENH BAO VE NAN NHAN BAO HANH
TINH DUC HOAC HAM DOA NAO MA
NGUYEN BON XIN AP DUNG CHO CUNG
Bl BON.

6. AN LENH NAY AP DUNG NGAY
CHO BI BON VA VAN CO HIEU LUC BPEN
(nh&p ngay hét han)
HOAC CHO BEN KHI BUQOC TOA AN NAY
SUA pOI HOAC CHAM DUT SAU THONG
BAO VA PHIEN BIEU TRAN.
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NOTICE TO THE DEFENDANT

Defendant is hereby notified that
violation of this order may result in arrest for
indirect criminal contempt. Under 18 U.S.C.
§ 2265, an order entered by the court may be
enforceable in all fifty (50) States, the District
of Columbia, Tribal Lands, U.S. Territories
and the Commonwealth of Puerto Rico. If
you travel outside of the state and
intentionally violate this order, you may be
subject to federal criminal proceedings under
the Violence Against Women Act, 18 U.S.C.
§ 2262. Consent of Plaintiff shall not
invalidate this order, which can only be
changed or modified through the filing of
appropriate court papers for that purpose. 42
Pa.C.S. § 62A17. Defendant is further
notified that violation of this order may
subject him/her to prosecution and criminal
penalties under the Pennsylvania Crimes
Code.

NOTICE TO SHERIFF, POLICE AND LAW
ENFORCEMENT OFFICIALS

The police department and sheriff
who have jurisdiction over Plaintiff's
residence, the location where a violation of
this order occurs, or where Defendant may
be located, shall enforce this order. The
court shall have jurisdiction over any indirect
criminal contempt proceeding, either in the
county where the violation occurred or where
this protective order was entered. An arrest
for violation of paragraphs 2 and 3 of this
order may be without warrant, based solely
on probable cause, whether or not the
violation is committed in the presence of the
police or any sheriff. 42 Pa.C.S. 8 62A12.
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THONG BAO CHO Bl BON

Bi don theo day dwoc thong béo rang
vi pham an lénh nay co thé dan dén viéc bi
bt gitr vi ti vi pham phéap luat gian tiép.
Theo 18 U.S.C. § 2265, moét an |énh dwoc
toa ti€p nhan cé thé dwogc thure thi tai tat ca
nam muoi (50) Ti€u bang, Bia Hat Columbia,
VUlng dat cia Nguoi ban dia, cac Lanh tho
cua Hoa Ky va Chinh pht Cong hoa Puerto
Rico. Néu quy vi di khoi ti€u bang va co y vi
pham an lénh nay, quy vi cé thé phai chiu tha
tuc t6 tung hinh sv lién bang theo Pao luat
Bao hanh Phu nir, 18 U.S.C. 82262. Su
chap thuan ctia Nguyén don khoéng lam an
lénh nay mat hiéu lwc, an Iénh nay chi co6 thé
duoc diéu chinh hoac thay déi bang cach
ndp cac van kién toa an thich hgp cho muc
dich d6. 42 Pa.C.S. § 62A17. Bidon con
dwoc théng bao rang vi pham an 1énh nay co
thé khién Bi don bi truy t6 va phai chiu phat
hinh sy theo B6 luat Hinh sy Pennsylvania.

THONG BAO CHO CANH SAT QUAN,
CANH SAT VA VIEN CHU'C THUC THI
PHAP LUAT

Don canh sat va canh sat quan cé
tham quyén tai noi cw tri cia Nguyén don,
dia diém noi vi pham an Iénh nay xay ra,
ho&c noi Bi don cé thé cé mat, phai thwc thi
an Iénh nay. Toa &n c6 tham quyén véi bat
ky ti€n trinh vi pham phap luat gian ti€p nao,
hodc trong quén noi vi pham xay ra hoac noi
ti€p nhan an 1énh bao vé nay. Viéc bat gitr vi
vi pham khoan 2 va 3 ctia &n Iénh nay cé thé
khong can trat, chi dwa trén co s& nguyén
nhan chinh dang, bat ké vi pham xay ra khi
c6 mat hay khéng c6 mat canh sat hay bat ky
canh sat quan nao. 42 Pa.C.S. § 62A12.
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When Defendant is placed under
arrest for violation of the order, Defendant
shall be taken to the appropriate authority or
authorities before whom Defendant is to be
arraigned. A “Complaint for Indirect Criminal
Contempt” shall then be completed and

signed by the police officer, sheriff or Plaintiff.

Plaintiff’'s presence and signature are not
required to file the complaint.

If sufficient grounds for violation of
this order are alleged: (1) Defendant shall be
arraigned; (2) bond set, if appropriate; and
(3) both parties shall be given notice of the
date of the hearing.

BY THE COURT / BOI TOA AN:

Khi Bi don bi bt gitr vi vi pham an
Iénh, Bi don phai duoc dua dén co quan
chirc nang thich hgp ma & doé Bj don sé bi
luan téi. Canh sat vién, canh sat quan, hoac
Nguyén don phai hoan tat va ky moét “bBon
Kh&i T6 vé Toi Vi pham Phap luat Gian tiép”.
Khéng can Nguyén don phai c6 mat va ky
tén dé nop don khai to.

Né&u cho rang c6 di can ctr vé viéc vi
pham an Iénh nay: (1) Bi don phai bi luan téi;
(2) xac dinh tién bao lanh, néu thich hop; va
(3) c& hai bén phai duoc thong bao vé ngay
diéu tran.

Judge / Tham phan

Date / Ngay

AOPC PSVI (Viethamese)
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